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まことに主がこの場所におら
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れるのに、わたしは知らなか
し

った。
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人から出て来るものこそ、人
ひと で く ひと

を汚す。
けが

マルコ ７・２０
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「できれば」と言うか。信じ
い しん

る者には何でもできる。
もの なん
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子供のように神の国を受け入
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行きなさい。あなたの信仰が
い しん こう

あなたを救った。
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食物を施して、あなたがたの
しょくもつ ほどこ

心を喜びで満たしてくださっ
こころ よろこ み

ているのです。

使徒 １４・１７
し と
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ひとりのみどりごがわたした

ちのために生まれた。ひとり
う

の男の子がわたしたちに与え
おとこ こ あた

られた。 イザヤ ９・５
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主に望みをおく人は新たな力
しゅ のぞ ひと あら ちから

を得
え

鷲のように翼を張って上る。
わし つばさ は のぼ

イザヤ ４０・３１
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